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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Lei n.º 14/2010

Lei do Orçamento de 2011

A Assembleia Legislativa decreta, nos termos da alínea 2) do 
artigo 71.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 
Macau, para valer como lei, o seguinte: 

Artigo 1.º

Aprovação e execução

1. É aprovado e posto em execução, com efeitos a partir de 1 
de Janeiro de 2011, o Orçamento da Região Administrativa Es-
pecial de Macau, adiante designado por OR/2011, para o mesmo 
ano económico, o qual faz parte integrante da presente lei.

2. Na execução do OR/2011 aplica-se o disposto na presente 
lei e demais diplomas relativos à administração financeira pública.

Artigo 2.º

Estimativa das receitas

1. O valor global das receitas orçamentais, incluindo as dos or-
ganismos autónomos, é avaliado em $ 79 611 202 600,00 (setenta 
e nove mil, seiscentos e onze milhões, duzentas e duas mil e 
seiscentas patacas) e é cobrado, durante o ano de 2011, em con-
formidade com as disposições legais que regulam ou venham a 
regular a respectiva arrecadação, devendo ser aplicado no pa-
gamento das despesas a efectuar no mesmo ano, nos termos da 
legislação em vigor.

2. O Governo da Região Administrativa Especial de Macau 
procederá à cobrança das receitas a que se refere o número 
anterior, de acordo com a legislação aplicável a cada uma das 
verbas inscritas no orçamento da receita para o ano de 2011.

3. Só podem ser cobradas as receitas que tiverem sido auto-
rizadas na forma legal e todas elas, qualquer que seja a sua na-
tureza e proveniência, quer tenham ou não aplicação especial, 
são, salvo disposição legal expressa em contrário, entregues nos 
cofres da Região Administrativa Especial de Macau nos prazos 
regulamentares, vindo, no final, descritas nas respectivas contas 
anuais. 

Artigo 3.º

Despesas

O valor global das despesas orçamentais, incluindo as dos 
organismos autónomos, referentes ao ano económico de 2011, é 
fixado em $ 57 470 470 500,00 (cinquenta e sete mil, quatrocen-
tos e setenta milhões, quatrocentas e setenta mil e quinhentas 
patacas).

澳門特別行政區

澳 門 特 別 行 政 區

第 14/2010號法律

2011年財政年度預算案

立法會根據《澳門特別行政區基本法》第七十一條（二）

項，制定本法律。

第一條

通過及執行

一、通過作為本法律組成部分的二零一一財政年度澳門特

別行政區財政預算，並由二零一一年一月一日起開始生效及執

行。

二、執行二零一一財政年度澳門特別行政區財政預算時，

適用本法律及公共財政管理制度的其他相關法規。

第二條

收入之預計

一、包含自治機構收入的預算收入的總額預計為

$79,611,202,600.00（澳門幣柒佰玖拾陸億壹仟壹佰貳拾萬零貳

仟陸佰圓整），並於二零一一年度內按照現規範或將規範有關

徵收之法律規定進行徵收；該總額應根據現行法例，用於支付

二零一一年度內所作之開支。

二、澳門特別行政區政府根據適用於二零一一年度財政預

算收入項目中所登錄各款項之法例徵收上款所指的收入。

三、依法定方式許可之收入，方得徵收；所有該等收入，

不論其性質及來源或有否特別用途，均在規定期間交予澳門特

別行政區庫房，並在年終將之載於有關年度之帳目內，但法律

另有明文規定者除外。

第三條

開支

二零一一財政年度包含自治機構開支之財政預算開支總額

定為$57,470,470,500.00（澳門幣伍佰柒拾肆億柒仟零肆拾柒萬

伍佰圓整）。
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Artigo 4.º

Saldo orçamental e resultado do exercício

1. O saldo orçamental para o ano económico de 2011, é ava-
liado em $ 20 896 546 400,00 (vinte mil, oitocentos e noventa 
e seis milhões, quinhentas e quarenta e seis mil e quatrocentas 
patacas).

2. O resultado do exercício dos organismos especiais para o 
ano económico de 2011, é avaliado em $ 1 244 185 700,00 (mil 
duzentos e quarenta e quatro milhões, cento e oitenta e cinco 
mil e setecentas patacas).

3. Sempre que se considerar necessário recorrer ao saldo 
orçamental referido no n.º 1, para fazer face a eventuais necessi-
dades de financiamento decorrentes da execução orçamental do 
ano económico de 2011, o Governo da Região Administrativa 
Especial de Macau apresenta, para apreciação e aprovação da 
Assembleia Legislativa, a proposta de alteração orçamental.

Artigo 5.º

Providências diversas

1. O Governo da Região Administrativa Especial de Macau 
pode adoptar as providências necessárias ao equilíbrio das con-
tas públicas e ao regular provimento da Tesouraria, podendo 
proceder, para tanto, à adaptação dos recursos às necessidades. 

2. Ocorrendo circunstâncias anormais que, fundadamente, 
ponham em risco o equilíbrio das contas públicas, o Governo 
da Região Administrativa Especial de Macau pode condicionar, 
reduzir ou mesmo suspender as despesas não determinadas por 
força de lei ou contratos preexistentes e, bem assim, os subsídios 
atribuídos a quaisquer instituições, organismos ou entidades. 

3. As transferências de verbas correspondentes a receitas que 
estejam consignadas só são autorizadas na medida das corres-
pondentes cobranças e com observância dos preceitos legais 
aplicáveis. 

4. Tendo em atenção a evolução das receitas autorizadas e um 
aproveitamento optimizado dos recursos financeiros, podem ser 
acolhidos reforços ou alterações das rubricas das despesas, em 
contrapartida de rubricas constantes do orçamento, bem como a 
mobilização antecipada de disponibilidades, necessária à conse-
cução dos objectivos prioritários do Governo da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau. 

Artigo 6.º

Regime duodecimal

1. No ano de 2011 é observado o regime duodecimal, salvo 
nas seguintes situações, em que se verifica a isenção do mesmo:

1) Nas dotações de montante igual ou inferior a $ 300 000,00 
(trezentas mil patacas);

2) Nas dotações que suportam encargos fixos mensais que se 
vençam em data certa ou que resultem da execução de contra-
tos para a realização de obras ou aquisição de bens e serviços;

第四條

預算結餘及年度盈餘

一、二零一一財政年度預算結餘預計為$20,896,546,400.00

（澳門幣貳佰零捌億玖仟陸佰伍拾肆萬陸仟肆佰圓整）。

二、二零一一財政年度特定機構年度盈餘預計為

$1,244,185,700.00（澳門幣壹拾貳億肆仟肆佰壹拾捌萬伍仟柒

佰圓整）。

三、如執行二零一一財政年度預算時，需要動用第一款所

指的預算結餘以應付額外的資金需求，澳門特別行政區政府應

將預算修改建議提交立法會審核及通過。

第五條

各項措施

一、澳門特別行政區政府得採取平衡公共帳目及使司庫部

獲正常補充所需之措施，為此，得使資源配合需要。

二、如出現確實使公共帳目陷於不平衡之異常情況，澳門

特別行政區政府得限制、縮減甚至中止非由法律或先前已訂立

之合同所定之開支，以及給予任何機關、組織或實體之津貼。

三、具指定用途收入之相應款項，僅在進行有關徵收後，

並在遵守適用之法律規定下，方許可轉移。

四、考慮到經許可之收入之徵收進展情況，並考慮到使財

政資源獲得最佳之利用，得接受財政預算有關作抵銷的開支項

目之追加或修改，以及提前調動可動用之資源，以實現澳門特

別行政區政府各優先目標。

第六條

十二分一之制度

一、在二零一一年度內，應遵守十二分一之制度，但在下

列情況下不受該制度限制：

（一）金額等於或低於$300,000.00（澳門幣叁拾萬圓整）

之撥款；

（二）支付於確定日期到期之每月固定負擔之撥款，或支

付因履行關於工程之實施或取得財產與勞務之合同而引致之每

月固定負擔之撥款；
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3) Nas dotações que suportam remunerações certas e per-
manentes, horas extraordinárias, ajudas de custo diárias e de 
embarque, bem como, compensação pecuniária por cessação 
definitiva de funções;

4) Nas importâncias dos reforços ou inscrições de verbas que 
devam ser imediatamente aplicadas;

5) Nas dotações de capital inscritas nos orçamentos de funcio-
namento dos serviços sem autonomia financeira e nos orçamen-
tos privativos dos organismos autónomos; 

6) Nas dotações afectas ao Plano de Investimentos e Despe-
sas de Desenvolvimento da Administração (PIDDA);

7) Nas dotações destinadas à concessão de subvenções, no 
âmbito dos respectivos programas, critérios e prazos, superior-
mente aprovados;

8) Noutros casos devidamente fundamentados pelo respec-
tivo serviço e previamente autorizados pelo Secretário para a 
Economia e Finanças, ouvida a Direcção dos Serviços de Finan-
ças. 

2. Nos organismos autónomos, a competência para autorizar 
a isenção do regime duodecimal a que se alude na alínea 8) do 
número anterior, pertence à respectiva entidade tutelar.

3. As prerrogativas referidas nos números anteriores são 
exercidas sem prejuízo da correcta gestão de tesouraria e da sal-
vaguarda dos equilíbrios financeiros a ela associados, podendo a 
Direcção dos Serviços de Finanças propor a respectiva suspen-
são, total ou parcial. 

Artigo 7.º

Prazos para autorização de despesas

1. As despesas por conta do OR/2011 são autorizadas até 31 
de Dezembro de 2011, terminando em 13 de Janeiro de 2012 o 
prazo para a sua liquidação, a qual é referida a 31 de Dezembro 
de 2011, exceptuando-se apenas as que respeitem a encargos 
inadiáveis e urgentes, que podem ser liquidadas até 20 de Janeiro 
de 2012.

2. A entrada na Direcção dos Serviços de Finanças de re-
quisições e outros documentos de levantamentos de fundos 
dos cofres do tesouro relativas a despesas realizadas em 2011 
verifica-se, impreterivelmente, até 6 de Janeiro de 2012.

3. Consideram-se caducadas as autorizações dos pagamentos 
que não sejam efectuados até 31 de Janeiro de 2012.

Artigo 8.º

Fundos permanentes

1. Salvo disposição legal em contrário, podem ser pagas por 
conta dos fundos permanentes despesas com aquisição de bens 
e serviços de montante não superior a $ 15 000,00 (quinze mil 
patacas).

2. O saldo remanescente dos fundos permanentes deve ser 
reposto nos cofres do tesouro, impreterivelmente, até 10 de Ja-
neiro de 2012.

（三）支付固定及長期報酬、超時工作、日津貼及啟程津

貼，以及終止職務之金錢補償之撥款；

（四）應立即運用之增加款項或登錄款項之金額；

（五）登錄於不具財政自治權的部門之運作預算內之資本

撥款，以及登錄於各自治機構之本身預算內之資本撥款；

（六）分配予政府投資與發展開支計劃之撥款；

（七）按上級核准之有關計劃、標準及期限，用作給予補

貼之撥款；

（八）經有關部門提出充分理由，且經濟財政司司長在聽

取財政局意見後而作出預先許可之其他情況。

二、在自治機構中，上款（八）項所指情況無須遵守十二

分一制度的許可權限屬有關監督實體。

三、上款所指之特許，須在不影響司庫之正確管理及保障

有關之財政平衡下行使，而財政局得建議全部或部分中止有關

特許。

第七條

開支許可的期限

一、二零一一財政年度澳門特別行政區財政預算的開支許

可最遲須於二零一一年十二月三十一日作出，結算期則於二零

一二年一月十三日結束，但結算日仍視為二零一一年十二月

三十一日；倘開支的支付屬迫切性或不能有所拖延時，結算可

最遲於二零一二年一月二十日作出。

二、涉及二零一一年作出的開支的庫房款項提取申請書及

其他文件須最遲於二零一二年一月六日送交財政局，絕對不能

延誤。

三、直至二零一二年一月三十一日尚未作出之支付，有關

的支付許可則視為失效。

第八條

常設基金

一、關於取得財產及勞務且金額不超過$15,000.00（澳門幣

壹萬伍仟圓整）的開支可由常設基金帳目支付，但法律有相反

規定者除外。

二、常設基金之剩餘差額，應最遲於二零一二年一月十日

存回庫房。
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Artigo 9.º

Distribuição de verbas

1. A utilização de fundos relativos a verbas globais atribuídas 
a equipas de projecto ou a entidades a elas equiparadas, carece 
de distribuição prévia pelas rubricas adequadas das classifica-
ções económica e funcional, ouvida a Direcção dos Serviços de 
Finanças.

2. Os ajustamentos que ocorram durante a execução orçamen-
tal e que não façam apelo à mobilização adicional de recursos 
seguem o regime legal definido para as alterações orçamentais.

Artigo 10.º

Receitas consignadas, comparticipações
e transferências orçamentais

1. As transferências orçamentais, consignações e compartici-
pações que constem explicitamente do OR/2011, são processa-
das nos termos previstos no Regime de Administração Finan-
ceira Pública. 

2. O disposto no número anterior não exclui a possibilidade 
de antecipação total ou parcial das prestações vincendas das 
transferências, em situações específicas autorizadas pelo Secre-
tário para a Economia e Finanças, ouvida a Direcção dos Servi-
ços de Finanças. 

3. Sempre que os montantes cobrados a título de receitas con-
signadas excedam as previsões iniciais constantes do OR/2011, 
consideram-se estas tacitamente reforçadas com o equivalente 
ajustamento das rubricas das despesas que lhes correspondam. 

4. A verificar-se o disposto no número anterior, os novos valo-
res são mensalmente identificados, em declaração a publicar no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau, 
assinada pelo director dos Serviços de Finanças. 

Artigo 11.º

Isenção da contribuição industrial

1. Durante o ano de 2011 não se procede à cobrança das taxas 
de contribuição industrial previstas nos mapas I e II da tabela 
de taxas anexa ao Regulamento da Contribuição Industrial, 
aprovado pela Lei n.º 15/77/M, de 31 de Dezembro. 

2. O disposto no número anterior não desonera as pessoas 
singulares ou colectivas abrangidas pelo artigo 2.º do referido 
Regulamento das obrigações declarativas a que estejam sujeitas, 
nem impede a aplicação das penalidades pelo incumprimento 
dessas obrigações. 

3. Os serviços da administração fiscal competentes devem 
manter os procedimentos de classificação dos estabelecimentos 
de acordo com os artigos 10.º e 11.º do Regulamento da Con-
tribuição Industrial e com a Tabela Geral de Actividades que 
integra o mapa I anexo ao mesmo Regulamento. 

第九條

款項之分配

一、項目組或同等實體獲分配的整體資金，須在聽取財政

局意見並按經濟及職能分類之適當項目預先分配後，方可使

用。

二、在執行財政預算時所作之不須額外動用資源之調整，

須根據為修改財政預算而訂定之法律制度為之。

第十條

指定收入、共享收入及預算轉移

一、在二零一一財政年度澳門特別行政區財政預算內清楚

載明之預算轉移、指定收入及共享收入，係根據公共財政管理

制度之規定處理。

二、上款之規定不排除在獲經濟財政司司長經聽取財政局

意見後而許可之特定情況下，可全部或部分預收將到期之轉

移。

三、以指定收入名義徵收之款項超出二零一一年度澳門特

別行政區財政預算之最初預計時，則超出最初預計的部分被視

為默示追加，並對相應之開支項目作同等調整。

四、如出現上款規定之情況，則新增之金額須每月在由財

政局局長簽署並公佈於《澳門特別行政區公報》之聲明書內列

明。

第十一條

營業稅之豁免

一、二零一一年度，不對附於十二月三十一日第15/77/M號

法律通過的《營業稅規章》表一及表二所載之營業稅稅額進行

徵收。

二、上款的規定不免除該《規章》第二條所包括之自然人

或法人應遵守之宣告義務，亦不妨礙因不履行該等義務而被科

處罰則。

三、稅務當局之有權限部門應根據《營業稅規章》第十條

及第十一條以及附於同一《規章》的行業總表表一規定，維持

各類場所的評定程序。
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Artigo 12.º

Isenção de imposto do selo sobre apólices de seguro
e operações bancárias

1. As apólices de seguro subscritas ou renovadas no ano de 2011 
são isentas do imposto do selo a que se referem os artigos 24.º e 25.º 
do Regulamento do Imposto do Selo e o artigo 4 da Tabela Geral 
do Imposto do Selo, ambos aprovados pela Lei n.º 17/88/M, de 27 
de Junho. 

2. As operações bancárias realizadas no ano de 2011 são 
isentas do imposto do selo a que se refere o artigo 40.º do Re-
gulamento do Imposto do Selo e o artigo 29 da Tabela Geral do 
Imposto do Selo, ambos aprovados pela Lei n.º 17/88/M, de 27 
de Junho. 

Artigo 13.º

Isenção de imposto do selo sobre transmissões de bens

1. No ano de 2011, os documentos, papéis e actos que sejam 
fonte, para efeitos fiscais, de transmissão onerosa de imóveis 
destinados a habitação, referidos no artigo 42 da Tabela Geral 
do Imposto do Selo, aprovada pela Lei n.º 17/88/M, de 27 de Ju-
nho, com a redacção que lhe foi introduzida pela Lei n.º 4/2009, 
estão isentos do imposto do selo até ao valor de $ 3 000 000,00 
(três milhões de patacas).

2. São condições cumulativas da concessão da isenção que o 
adquirente seja pessoa singular, maior de idade, residente per-
manente da Região Administrativa Especial de Macau e que 
não seja proprietário no ano de 2011 de qualquer imóvel na 
Região Administrativa Especial de Macau, independentemente 
da utilização dada ao mesmo, de acordo com os fins previstos no 
artigo 1.º da Lei n.º 6/99/M, de 17 de Dezembro, sem prejuízo do 
disposto no número seguinte.

3. Se o adquirente for proprietário de um imóvel cuja finalida-
de seja a prevista na alínea g) do n.º 1 do artigo 1.º da lei referi-
da no número anterior e satisfaça as demais condições constan-
tes no número anterior pode beneficiar da isenção mencionada 
no n.º 1.

4. Para efeitos do disposto no n.º 2, considera-se proprietário 
a pessoa singular que tenha adquirido bens imóveis a título one-
roso ou gratuito por qualquer um dos documentos considerados 
como fonte de transmissão para efeitos fiscais, de acordo com 
os números 2 e 3 do artigo 51.º do Regulamento do Imposto do 
Selo, independentemente do registo de aquisição na Conserva-
tória do Registo Predial, com excepção das transmissões titu-
ladas pelos documentos a que se refere o artigo 57.º do mesmo 
Regulamento.

5. Quando o valor do bem adquirido exceda o montante refe-
rido no n.º 1, mas se encontrem verificadas as demais condições 
da concessão da isenção, é o remanescente tributado de acordo 
com as regras gerais do Regulamento do Imposto do Selo.

6. A transmissão dos imóveis, que não seja por motivo de 
sucessão hereditária, no período de 3 anos contados da data da 
concessão da isenção, determina a caducidade imediata da mes-
ma, devendo o seu beneficiário, antes daquela ocorrer, proceder 
ao pagamento do imposto do selo que seria devido nos termos 
gerais.

第十二條

保險合約和銀行業務之印花稅豁免

一、在二零一一年度投保或續期的保險單，獲豁免六月

二十七日第17/88/M號法律核准之《印花稅規章》第二十四條

和第二十五條及《印花稅繳稅總表》第四條所指的印花稅。

二、在二零一一年度進行的銀行業務，獲豁免六月二十七

日第17/88/M號法律核准之《印花稅規章》第四十條及《印花

稅繳稅總表》第二十九條所指的印花稅。

第十三條

財產移轉印花稅之豁免

一、對於經由第4/2009號法律修改的六月二十七日第17/88/

M號法律核准之《印花稅繳稅總表》第四十二條所指，以有償

方式移轉用作居住之不動產所涉及之須徵稅之文件、文書及

行為，於二零一一年度獲豁免徵收其涉及金額至$3,000,000.00

（澳門幣叁佰萬圓整）相關之印花稅。

二、獲給予豁免的取得人應同時具備以下條件：自然人、

成年、澳門特別行政區永久性居民，以及於二零一一年非為用

作十二月十七日第6/99/M號法律第一條所指用途的任何位於澳

門特別行政區的不動產的所有人，但不妨礙下款規定的適用。

三、擁有不多於一個用於上款所指法律第一條第一款g）項

所指用途的不動產者如符合上款所指條件，亦可受惠於第一款

所指的豁免。

四、為適用第二款的規定，所有人是指以任一被《印花稅

規章》第五十一條第二款及第三款規定為須就移轉作徵稅的文

件，以有償或無償方式取得不動產之自然人，不論其有無在物

業登記局作出取得登記，但以同一《規章》第五十七條所指文

件的名義作出的移轉除外。

五、如所取得財產的價值超出第一款所指金額，但具備獲

給予豁免之條件，則就超出的部份以《印花稅規章》之一般性

規定徵稅。

六、自給予豁免之日起計三年內非基於繼承的原因移轉有

關不動產，即導致豁免失效，獲豁免者應於作出移轉之前，根

據一般性規定繳納應徵收的印花稅。
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7. Os notários só podem celebrar documentos, papéis e actos 
que sejam fonte de transmissão de imóveis com o benefício de 
isenção mediante a apresentação de declaração emitida pela 
Direcção dos Serviços de Finanças, comprovativa de que foi sa-
tisfeita a obrigação referida no número anterior.

8. O disposto no presente artigo não desonera do cumprimen-
to das obrigações declarativas a que estejam sujeitos os adqui-
rentes de bens imóveis a título oneroso, nem impede a aplicação 
de penalidades pelo incumprimento dessas obrigações.

Artigo 14.º

Isenção de imposto do selo sobre espectáculos

Ficam isentos do imposto do selo previsto no artigo 35.º do 
Regulamento do Imposto do Selo e no artigo 9 da Tabela Geral 
do Imposto do Selo, ambos aprovados pela Lei n.º 17/88/M, de 
27 de Junho, os bilhetes de entrada ou de assistência pessoal a 
espectáculos, exposições ou diversões de qualquer natureza, in-
cluindo aqueles cujo preço seja cobrado à saída.

Artigo 15.º

Isenção de imposto de turismo

1. No ano de 2011 estão isentos do imposto de turismo, pre-
visto no respectivo Regulamento, aprovado pela Lei n.º 19/96/M, 
de 19 de Agosto, os serviços prestados pelas pessoas singulares 
ou colectivas em estabelecimentos similares classificados como 
pertencentes ao Grupo 1, tal como definidos no artigo 6.º do 
Decreto-Lei n.º 16/96/M, de 1 de Abril. 

2. Estão igualmente isentos do imposto de turismo os estabe-
lecimentos hoteleiros dos Grupos 1, 2 e 3, definidos no artigo 
5.º do Decreto-Lei n.º 16/96/M, de 1 de Abril, com referência às 
actividades próprias dos estabelecimentos similares do Grupo 
1, referidos no número anterior, quando seja aplicável o n.º 1 do 
artigo 7.º do mesmo diploma. 

Artigo 16.º

Isenção de taxas e impostos sobre publicidade e propaganda

1. No ano de 2011, o Instituto para os Assuntos Cívicos e 
Municipais não procede à cobrança das taxas de licenciamento 
estabelecidas para a afixação de material de publicidade e pro-
paganda. 

2. A isenção estabelecida no número anterior não abrange a 
publicidade e a informação comercial do tabaco, nem os recla-
mos colocados no circuito do Grande Prémio. 

3. O disposto no n.º 1 não prejudica a observância do disposto 
na Lei n.º 7/89/M, de 4 de Setembro, e nas demais normas gerais 
ou especiais referentes à afixação de material de publicidade e 
propaganda. 

4. A afixação de material de publicidade e propaganda que, 
nos termos do n.º 1, esteja isenta da taxa de licenciamento, está 
igualmente isenta do imposto do selo a que se referem os arti-
gos 21.º a 23.º do Regulamento do Imposto do Selo e o artigo 3 
da Tabela Geral do Imposto do Selo, ambos aprovados pela Lei 
n.º 17/88/M, de 27 de Junho. 

七、經出示財政局發出的旨在證實已履行上款所指義務的

聲明書，公證員方可繕立與享有稅項豁免之不動產移轉有關之

文件、文書及行為。

八、本條的規定不免除以有償方式購置不動產者履行申報

義務，亦不妨礙適用就不履行該等義務所定的罰則。

第十四條

表演印花稅之豁免

豁免經六月二十七日第17/88/M號法律通過的《印花稅規

章》第三十五條及《印花稅繳稅總表》第九條所指的表演、展

覽或任何性質娛樂項目的入場券或觀眾票的印花稅，包括在離

場時方徵收的門票的印花稅。

第十五條

旅遊稅之豁免

一、於二零一一年度，根據四月一日第16/96/M號法令第

六條規定屬第一組分類之同類場所之自然人或法人所提供的服

務，獲豁免八月十九日第19/96/M號法律通過的有關《規章》

所規定的旅遊稅。

二、基於適用四月一日第16/96/M號法令第七條第一款之規

定，該法令第五條所指的第一、第二及第三組酒店場所的上款

所指的第一組同類場所之專有業務，亦獲豁免旅遊稅。

第十六條

廣告及宣傳物品之費用及稅項之豁免

一、於二零一一年度，民政總署不徵收有關宣傳或廣告物

品的張貼或放置的牌照費。

二、上款所指豁免不包括煙草廣告及煙草商業資訊，以及

放置在格蘭披治大賽車跑道之廣告。

三、第一款的規定不影響九月四日第7/89/M號法律之規定

以及其他關於宣傳及廣告物品之張貼的一般或特別規定的遵

守。

四、按第一款規定豁免繳納牌照費的宣傳及廣告物品的

張貼或放置，亦免繳納六月二十七日第17/88/M號法律核准之

《印花稅規章》第二十一至第二十三條以及《印花稅繳稅總

表》第三條所指的印花稅。
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Artigo 17.º

Dedução à colecta e limite de isenção do imposto profissional

1. É criada, para o ano de 2011, uma dedução à colecta do 
imposto profissional pela percentagem fixa de 25% do valor da 
mesma. 

2. O limite de isenção para efeito de aplicação das taxas 
referidas no n.º 1 do artigo 7.º do Regulamento do Imposto 
Profissional, aprovado pela Lei n.º 2/78/M, de 25 de Fevereiro, é 
fixado, para os rendimentos do ano de 2011 sujeitos a imposto 
profissional, em $ 144 000,00 (cento e quarenta e quatro mil 
patacas), aplicando-se ao rendimento que exceda este valor as 
percentagens constantes do mesmo artigo.

3. Para cumprimento do disposto no número anterior, as enti-
dades patronais que, nos termos do n.º 1 do artigo 35.º do Regu-
lamento do Imposto Profissional, aprovado pela Lei n.º 2/78/M, 
de 25 de Fevereiro, procedam à dedução do valor da colecta por 
retenção na fonte aos empregados ou assalariados de acordo com 
o artigo 32.º do mesmo Regulamento, devem deduzir e entregar 
trimestralmente, na recebedoria da Repartição de Finanças de 
Macau, o valor do imposto devido pelos sujeitos passivos já abati-
do em 25% e tendo em conta o aumento da parcela isenta.

4. A retenção na fonte prevista nas alíneas a) e b) do n.º 2 do 
artigo 32.º do Regulamento do Imposto Profissional apenas tem 
lugar:

1) para os assalariados, desde que o salário e demais rendi-
mentos tributáveis diários sejam superiores a $ 640,00 (seiscentas 
e quarenta patacas);

2) para os empregados, desde que o rendimento mensal seja 
superior a $ 16 000,00 (dezasseis mil patacas).

5. O disposto nos números anteriores aplica-se às importân-
cias deduzidas no último trimestre de 2011 que devam ser en-
tregues na recebedoria da Repartição de Finanças de Macau até 
15 de Janeiro de 2012. 

6. A dedução à colecta para os contribuintes que, nos termos 
do artigo 10.º do Regulamento do Imposto Profissional, estejam 
sujeitos à entrega da declaração de rendimentos modelo M/5 é 
oficiosa, devendo a percentagem fixa de 25% e a parcela isenta, 
a que se referem os números 1 e 2, encontrarem-se devidamen-
te abatidos nos conhecimentos de cobrança previstos no artigo 
41.º do mesmo Regulamento. 

7. O disposto nos números anteriores não prejudica as entre-
gas ou as restituições do imposto profissional que se mostrem 
devidas nos termos do respectivo Regulamento.

Artigo 18.º

Dedução à colecta da contribuição predial urbana

É criada para o ano de 2011 uma dedução à colecta da con-
tribuição predial urbana pelo valor fixo de $ 3 500,00 (três mil e 
quinhentas patacas), a qual é lançada oficiosamente e deve en-
contrar-se devidamente abatida nos conhecimentos de cobrança 
a que se refere o artigo 92.º do Regulamento da Contribuição 
Predial Urbana, aprovado pela Lei n.º 19/78/M, de 12 de Agosto.

第十七條

職業稅稅額之扣減和豁免額之增加

一、於二零一一年度，設立職業稅稅額之扣減項目，有關

扣減率訂定為百分之二十五。

二、為適用二月二十五日第2/78/M號法律所核准的《職業

稅規章》第七條第一款所指的稅率，須課徵職業稅之二零一一

年度收益的豁免額，訂定為$144,000.00（澳門幣壹拾肆萬肆仟

圓整），而對於超出該金額之收益，適用同一條文所指之百分

比。

三、為遵守上款規定，僱主應根據二月二十五日第2/78/M

號法律通過之《職業稅規章》第三十五條第一款規定，對僱員

或散工進行同一《規章》第三十二條所指之就源扣繳之職業稅

稅額扣減工作，並應每季以增加之豁免額為計算基礎，扣除百

分之二十五之納稅主體應繳稅額交予澳門財稅廳收納處。

四、《職業稅規章》第三十二條第二款a）項及b）項所指

的就源扣繳規定僅在下列情況方可作出：

（一）散工，如其每日工資及其他可課稅受益超出澳門幣

640.00（陸佰肆拾圓整）；

（二）僱員，如其每月收益超出澳門幣16,000.00（壹萬陸

仟圓整）。

五、上款的規定適用於二零一一年度最後一季扣除的金

額，並應最遲於二零一二年一月十五日將之交予澳門財稅廳收

納處。

六、根據《職業稅規章》第十條規定，應遞交M/五格式

收益申報書的納稅人之職業稅稅額扣除，由稅務當局依職權作

出，因而第一款及第二款所規定之百分之二十五的扣減率及豁

免額之增加亦應在同一《規章》第四十一條所指之徵收憑單中

作適當的扣除。

七、以上數款的規定不影響根據有關《規章》須作出的職

業稅遞交或返還。

第十八條

市區房屋稅稅額之扣減

在二零一一年度設立市區房屋稅之稅額扣減項目，有關扣

減稅額定為$3,500.00（澳門幣叁仟伍佰圓整），且將會依職權

入賬及應於由八月十二日第19/78/M號法律核准之《市區房屋

稅規章》第九十二條所指的徵稅憑單內作出相關的扣減。
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Artigo 19.º

Limite de isenção do imposto complementar de rendimentos

O limite de isenção para efeito de aplicação das taxas cons-
tantes na tabela anexa ao Regulamento do Imposto Comple-
mentar de Rendimentos, aprovado pela Lei n.º 21/78/M, de 9 de 
Setembro, e a que alude o artigo 7.º do mesmo, é fixado, para 
os rendimentos do exercício de 2010 sujeito a imposto comple-
mentar de rendimentos, em $ 200 000,00 (duzentas mil patacas), 
aplicando-se ao rendimento que exceda este valor as percen-
tagens de 9% e de 12%, consoante o escalão em que se deva 
incluir o referido excesso.

Artigo 20.º

Duração das deduções à colecta

Sem embargo do regime de duração anual da presente lei, as 
deduções à colecta criadas pela mesma são aplicáveis durante o 
período de caducidade do direito à liquidação, contado nos ter-
mos dos regulamentos aplicáveis desde o ano ou exercício a que 
se reporta o benefício fiscal. 

Artigo 21.º

Mínimos de cobrança de foros, rendas e reposições

Durante o ano de 2011, não se procede à cobrança dos mon-
tantes devidos à Região Administrativa Especial de Macau dos 
foros e rendas de valor anual inferior a $ 100,00 (cem patacas), 
nem de reposições cujo valor global seja inferior a essa quantia. 

Aprovada em 15 de Dezembro de 2010.

O Presidente da Assembleia Legislativa, Lau Cheok Va.

Assinada em  29 de Dezembro de 2010.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

第十九條

所得補充稅豁免額之增加

為適用由九月九日第21/78/M號法律核准之《所得補充稅

規章》第七條所指附表內的稅率，須課徵所得補充稅之二零一

零年度收益的豁免額，訂定為$200,000.00（澳門幣貳拾萬圓

整），而對於超出該金額之收益，視乎所超出之金額所屬級

別，適用百分之九及百分之十二之稅率。

第二十條

稅額扣減之期限

在不妨礙本法律之每年期限制度的情況下，本法律所設立

的稅額扣減在結算權失效期屆滿前適用，該期限根據所適用的

規章且自稅務優惠所涉及之年或年度起計算。

第二十一條

地租及租金之徵收以及退回之最低值

於二零一一年度，應歸澳門特別行政區所有之低於$100.00

（澳門幣壹佰圓整）之地租及租金之年金額不予以徵收，亦不

退回總額低於此數之金額。

二零一零年十二月十五日通過。

立法會主席 劉焯華

二零一零年十二月二十九日簽署。

命令公佈。

行政長官 崔世安



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1097



1098 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日

目錄
ÍNDICE

頁

Páginas

總收入預算表 ...................................................................................................................................................

Mapa Orçamental da Receita Global

1104

二零一一財政年度政府一般綜合收入預算 .....................................................................................................

Orçamento da Receita Ordinária Integrada do Governo para o Ano Económico de 2011

1105

收入預算 ...........................................................................................................................................................

Orçamental da Receita

1113

相對之開支項目 ...............................................................................................................................................

Valores Correspondentes da Tabela de Despesa

1114

經財政局收取的二零一一財政年度公共預算收入 .........................................................................................

Receitas Cobradas Através da Direcção dos Serviços de Finanças para o Ano Económico de 2011

1115

特定機構綜合收入預算表 ................................................................................................................................

Mapa Orçamental da Receita Integrada dos Organismos Especiais

1121

總開支預算表 ...................................................................................................................................................

Mapa Orçamental da Despesa Global

1122

按組織分類之綜合總開支摘要 ........................................................................................................................

Resumo da Despesa Total Integrada, Segundo a Classificação Orgânica

1124

按經濟分類之綜合總開支摘要 ........................................................................................................................

Resumo da Despesa Total Integrada, Segundo a Classificação Económica

1129

按職能分類之綜合總開支摘要 ........................................................................................................................

Resumo da Despesa Total Integrada, Segundo a Classificação Funcional

1131

特定機構綜合開支預算表 ................................................................................................................................

Mapa Orçamental da Despesa Integrada dos Organismos Especiais

1133

澳門特區政府 ...................................................................................................................................................

Governo da RAEM

1135

行政長官辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete do Chefe do Executivo

1136

行政會 ...............................................................................................................................................................

Conselho Executivo

1142



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1099

頁

Páginas

行政法務司司長辦公室 ....................................................................................................................................

Gabinete da Secretária para a Administração e Justiça

1146

經濟財政司司長辦公室 ....................................................................................................................................

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças

1151

社會協調常設委員會 ...................................................................................................................

Conselho Permanente de Concertação Social

1156

經濟發展委員會 ..........................................................................................................................

Conselho p/o Desenvolvimento Económico

1160

保安司司長辦公室 ...........................................................................................................................................

Gabinete do Secretário para a Segurança

1164

社會文化司司長辦公室 ....................................................................................................................................

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura

1169

旅遊發展輔助委員會 ...................................................................................................................

Comissão de Apoio ao Desenvolvimento Turístico

1175

澳門特別行政區支持四川地震災後重建協調小組 ....................................................................

Comissão Coordenadora da Região Administrativa Especial de Macau para o Apoio à 

Reconstrução das Zonas Afectadas pós Terramoto em Sichuan

1179

文化產業委員會 ..........................................................................................................................

Conselho para as Indústrias Culturais

1183

運輸工務司司長辦公室 ....................................................................................................................................

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas

1187

科技委員會 ..................................................................................................................................

Conselho de Ciência e Tecnologia

1192

澳門駐里斯本經濟貿易辦事處 ........................................................................................................................

Delegação Económica e Comercial de Macau, em Lisboa

1197

澳門駐布魯塞爾歐盟經濟貿易辦事處 ............................................................................................................

Delegação Económica e Comercial de Macau, Junto da União Europeia, em Bruxelas

1201

澳門特別行政區駐北京辦事處 ........................................................................................................................

Delegação da Região Administrativa Especial de Macau em Pequim

1205

澳門駐世界貿易組織經濟貿易辦事處 ............................................................................................................

Delegação Económica e Comercial de Macau, Junto da Organização Mundial do Comércio

1210

法律改革辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete para a Reforma Jurídica

1214



1100 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日

頁

Páginas

個人資料保護辦公室 ........................................................................................................................................

Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais

1219

建設發展辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas

1224

能源業發展辦公室 ...........................................................................................................................................

Gabinete para o Desenvolvimento do Sector Energético

1229

中國與葡語國家經貿合作論壇常設秘書處輔助辦公室 .................................................................................

Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do Fórum para a Cooperação Económica e Comer-

cial entre a China–PLP

1234

金融情報辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete de Informação Financeira

1239

人力資源辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete para os Recursos Humanos

1244

運輸基建辦公室 ...............................................................................................................................................

Gabinete para as Infra-Estruturas de Transportes

1249

澳特別行政區政府政策研究室籌備辦公室 .....................................................................................................

Gabinete Preparatório do Gabinete de Estudo das Políticas do Governo da Região Administrativa 

Especial de Macau

1254

中醫藥科技產業園籌備辦公室 ........................................................................................................................

Gabinete Preparatório do Parque Científico e Industrial de Medicina Tradicional Chinesa

1259

行政暨公職局 ...................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública

1265

公共行政改革諮詢委員會 ...........................................................................................................

Conselho Consultivo para a Reforma da Administração Pública

1271

教育暨青年局

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude

局長室 ..........................................................................................................................................

Direcção dos Serviços

1275

公立學校 ......................................................................................................................................

Escolas Oficiais

1281

青年廳 ..........................................................................................................................................

Departamento de Juventude

1286

統計暨普查局 ...................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos

1293



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1101

頁

Páginas

電信管理局 .......................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Regulação de Telecomunicações

1298

財政局 ...............................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Finanças

1303

退休金及退伍金 ...............................................................................................................................................

Pensões e Reformas

1309

共用開支 ...........................................................................................................................................................

Despesas Comuns

1310

核數師暨會計師註冊委員會 .......................................................................................................

Comissão de Registo dos Auditores e dos Contabilistas

1315

燃料安全委員會 ..........................................................................................................................

Comissão de Segurança dos Combustíveis

1318

高等教育輔助辦公室 ........................................................................................................................................

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior

1323

交通事務局 .......................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego

1328

身份證明局 .......................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Identificação

1334

經濟局 ...............................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Economia

1339

上海世界博覽會澳門籌備辦公室 ...............................................................................................

Gabinete Preparatório p/a Participação de Macau na Exposição Mundial de Shanghai

1345

會展業發展委員會 .......................................................................................................................

Comissão para o Desenvolvimento de Convenções e Exposições

1350

澳門監獄 ...........................................................................................................................................................

Estabelecimento Prisional de Macau

1352

澳門特別行政區海關 ........................................................................................................................................

Serviços de Alfândega da Região Administrativa Especial de Macau

1358

地球物理暨氣象局 ...........................................................................................................................................

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos

1364

旅遊局 ...............................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Turismo

1369

新聞局 ...............................................................................................................................................................

Gabinete de Comunicação Social

1374

警察總局 ...........................................................................................................................................................

Serviços de Polícia Unitários

1380



1102 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日

頁

Páginas

博彩監察協調局 ...............................................................................................................................................

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos

1386

港務局 ...............................................................................................................................................................

Capitania dos Portos

1391

海事博物館 ..................................................................................................................................

Museu Marítimo

1397

航海學校 ......................................................................................................................................

Escola de Pilotagem

1400

船舶建造廠 ..................................................................................................................................

Estaleiro de Construção Naval

1403

澳門保安部隊事務局 ........................................................................................................................................

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau

1407

勞工事務局 .......................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais

1415

法官委員會 .......................................................................................................................................................

Conselho dos Magistrados Judiciais

1422

地圖繪製暨地籍局 ...........................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro

1423

司法警察局 .......................................................................................................................................................

Polícia Judiciária

1428

環境保護局 .......................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental

1434

法務局 ...............................................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça

1440

國際法事務辦公室 ...........................................................................................................................................

Gabinete para os Assuntos do Direito Internacional

1446

登記及公證機關 ..........................................................................................................................

Serviços dos Registos e do Notariado

1451

土地工務運輸局 ...............................................................................................................................................

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes

1454

體育發展局 .......................................................................................................................................................

Instituto do Desporto

1460

文化局 ...............................................................................................................................................................

Instituto Cultural

1465



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1103

頁

Páginas

投資計劃 ...........................................................................................................................................................

Investimentos do Plano

1471

指定之帳目 .......................................................................................................................................................

Contas de Ordem

1472

開支總結 ...........................................................................................................................................................

Resumo Geral das Despesas

1475

按組織分類之總開支摘要 ................................................................................................................................

Resumo da Despesa Total, Segundo a Classificação Orgânica

1476

按組織分類之投資計劃開支摘要 ....................................................................................................................

Resumo da Despesa do PIDDA, Segundo a Classificação Orgânica

1479

按經濟分類之總開支摘要 ................................................................................................................................

Resumo da Despesa Total, Segundo a Classificação Económica

1481

按經濟分類之運作開支摘要 ............................................................................................................................

Resumo da Despesa de Funcionamento, Segundo a Classificação Económica

1484

按經濟分類之投資計劃開支摘要 ....................................................................................................................

Resumo da Despesa do PIDDA, Segundo a Classificação Económica

1487

按職能分類之總開支摘要 ................................................................................................................................

Resumo da Despesa Total, Segundo a Classificação Funcional

1488

按職能分類之運作開支摘要 ............................................................................................................................

Resumo da Despesa de Funcionamento, Segundo a Classificação Funcional

1491

按職能分類之投資計劃開支摘要 ....................................................................................................................

Resumo da Despesa do PIDDA, Segundo a Classificação Funcional

1494

人員編制表 .......................................................................................................................................................

Quadro de Pessoal

1497



1104 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1105



1106 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1107



1108 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1109



1110 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1111



1112 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1113



1114 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1115



1116 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1117



1118 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1119



1120 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1121



1122 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1123



1124 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1125



1126 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1127



1128 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1129



1130 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1131



1132 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1133



1134 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1135



1136 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1137



1138 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1139



1140 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1141



1142 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1143



1144 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1145



1146 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1147



1148 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1149



1150 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1151



1152 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1153



1154 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1155



1156 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1157



1158 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1159



1160 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1161



1162 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1163



1164 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1165



1166 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1167



1168 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1169



1170 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1171



1172 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1173



1174 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1175



1176 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1177



1178 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1179



1180 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1181



1182 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1183



1184 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1185



1186 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1187



1188 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1189



1190 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1191



1192 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1193



1194 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1195



1196 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1197



1198 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1199



1200 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1201



1202 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1203



1204 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1205



1206 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1207



1208 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1209



1210 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1211



1212 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1213



1214 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1215



1216 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1217



1218 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1219



1220 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1221



1222 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1223



1224 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1225



1226 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1227



1228 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1229



1230 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1231



1232 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1233



1234 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1235



1236 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1237



1238 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1239



1240 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1241



1242 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1243



1244 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1245



1246 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1247



1248 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1249



1250 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1251



1252 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1253



1254 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1255



1256 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1257



1258 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1259



1260 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1261



1262 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1263



1264 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1265



1266 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1267



1268 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1269



1270 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1271



1272 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1273



1274 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1275



1276 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1277



1278 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1279



1280 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1281



1282 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1283



1284 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1285



1286 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1287



1288 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1289



1290 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1291



1292 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1293



1294 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1295



1296 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1297



1298 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1299



1300 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1301



1302 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1303



1304 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1305



1306 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1307



1308 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1309



1310 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1311



1312 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1313



1314 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1315



1316 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1317



1318 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1319



1320 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1321



1322 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1323



1324 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1325



1326 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1327



1328 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1329



1330 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1331



1332 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1333



1334 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1335



1336 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1337



1338 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1339



1340 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1341



1342 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1343



1344 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1345



1346 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1347



1348 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1349



1350 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1351



1352 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1353



1354 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1355



1356 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1357



1358 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1359



1360 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1361



1362 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1363



1364 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1365



1366 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1367



1368 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1369



1370 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1371



1372 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1373



1374 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1375



1376 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1377



1378 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1379



1380 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1381



1382 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1383



1384 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1385



1386 澳門特別行政區公報—— 第一組—— 副刊 第 52 期 —— 2010 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2010  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE — SUPLEMENTO 1387

284

金額

(澳門幣)

Importância

(patacas)

職能分類
Classificação

funcional

經濟分類

Classificação

económica

開支項目
Designação da despesa

接上頁 117,580,000

Transporte

1-01-2 01-01-09-00 聖誕津貼 9,776,000

Subsídio de Natal

1-01-2 01-01-10-00 假期津貼 9,776,000

Subsídio de férias

01-02-00-00 附帶報酬

Remunerações acessórias

1-01-2 01-02-01-00 不定或臨時酬勞 290,000

Gratificações variáveis ou eventuais

01-02-03-00 超時工作

Horas extraordinárias

1-01-2 01-02-03-00-01 額外工作 4,000,000

Trabalho extraordinário

1-01-2 01-02-03-00-02 輪班工作 13,061,000

Trabalho por turnos

1-01-2 01-02-05-00 出席費 6,000

Senhas de presença

1-01-2 01-02-06-00 房屋津貼 4,039,000

Subsídio de residência

01-02-10-00 各項補助 - 現金

Abonos diversos - numerário

1-01-2 01-02-10-00-02 租賃津貼 50,000

Subsídio de arrendamento

1-01-2 01-02-10-00-10 工作表現獎賞 100,000

Prémio de avaliação de desempenho

1-01-2 01-02-10-00-11 職務終止補償 2,692,000

Compensação em cessação definitiva de funções

1-01-2 01-02-10-00-99 其他 10,000

Outros

01-03-00-00 實物補助

Abonos em espécie

1-01-2 01-03-01-00 私人電話 70,000

Telefones individuais

1-01-2 01-03-03-00 服裝及個人用品 - 實物 1,000,000

Vestuário e artigos pessoais - espécie

01-05-00-00 社會福利金

Previdência social

1-01-2 01-05-01-00 家庭津貼 1,760,000

Subsídio de família

1-01-2 01-05-02-00 各項補助 - 社會福利金 1,258,000

Abonos diversos - previdência social

01-06-00-00 負擔補償

Compensação de encargos

01-06-03-00 交通費 - 負擔補償

Deslocações - compensação de encargos

1-01-2 01-06-03-01 啟程津貼 100,000

Ajudas de custo de embarque

轉下頁 165,568,000

A transportar
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Despacho do Chefe do Executivo n.º 390/2010

Tendo sido adjudicada à Transmac — Transportes Urbanos de 
Macau, S.A.R.L. a prestação do «Serviço Público de Transportes 
Colectivos Rodoviários de Passageiros — Secção I e Secção IV», 
cujo prazo de execução se prolonga por mais de um ano econó-
mico, torna-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Transmac — 
Transportes Urbanos de Macau, S.A.R.L., para a prestação do 
«Serviço Público de Transportes Colectivos Rodoviários de 
Passageiros — Secção I e Secção IV», pelo montante de 
$ 2 326 360 349,50 (dois mil e trezentos e vinte e seis milhões, 
trezentas e sessenta mil, trezentas e quarenta e nove patacas e 
cinquenta avos), com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2011 ............................................................. $ 138 473 830,40

Ano 2012 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2013 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2014 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2015 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2016 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2017 ............................................................. $ 332 337 192,80

Ano 2018 ............................................................. $ 193 863 362,30

2. Os encargos referentes aos anos de 2011 a 2018 serão 
suportados pelas verbas correspondentes, a inscrever no Or-
çamento da Região Administrativa Especial de Macau desses 
anos.

3. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de 
2011 a 2017, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para os anos económicos se-
guintes, desde que a dotação global do organismo, que suporta 
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 391/2010

Tendo sido adjudicada à Sociedade de Transportes Públicos 
Reolian, S.A. a prestação do «Serviço Público de Transportes 
Colectivos Rodoviários de Passageiros — Secção II e Secção 
V», cujo prazo de execução se prolonga por mais de um ano 
económico, torna-se necessário garantir a sua cobertura finan-
ceira.

第 390/2010 號行政長官批示

鑑於判給澳門新福利公共汽車有限公司提供「道路集體客

運公共服務——第一標段及第四標段」，而承擔該負擔的年度

與支付該負擔的年度不同，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門新福利公共汽車有限公司訂立提供「道路

集體客運公共服務——第一標段及第四標段」的合同，金額為

$2,326,360,349.50（澳門幣貳拾叁億貳仟陸佰叁拾陸萬零叁佰

肆拾玖元伍角），並分段支付如下：

2011年 ............................................................$ 138,473,830.40

2012年 ............................................................$ 332,337,192.80

2013年 ............................................................$ 332,337,192.80

2014年 ............................................................$ 332,337,192.80

2015年 ............................................................$ 332,337,192.80

2016年 ............................................................$ 332,337,192.80

2017年 ............................................................$ 332,337,192.80

2018年 ............................................................$ 193,863,362.30

二、二零一一年至二零一八年的負擔將由登錄於該等年度

澳門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

三、二零一一年至二零一七年財政年度在本批示第一款所

訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有

關機關支付該項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 391/2010 號行政長官批示

鑑於判給維澳蓮運公共運輸股份有限公司提供「道路集體

客運公共服務——第二標段及第五標段」，而承擔該負擔的年

度與支付該負擔的年度不同，因此必須保證其財政支付。
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行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與維澳蓮運公共運輸股份有限公司訂立提供「道

路集體客運公共服務——第二標段及第五標段」的合同，金額

為$1,638,888,149.10（澳門幣壹拾陸億叁仟捌佰捌拾捌萬捌仟

壹佰肆拾玖元壹角），並分段支付如下：

2011年 ..............................................................$ 97,552,866.00

2012年 ............................................................$ 234,126,878.40

2013年 ............................................................$ 234,126,878.40

2014年 ............................................................$ 234,126,878.40

2015年 ............................................................$ 234,126,878.40

2016年 ............................................................$ 234,126,878.40

2017年 ............................................................$ 234,126,878.40

2018年 ............................................................$ 136,574,012.70

二、二零一一年至二零一八年的負擔將由登錄於該等年度

澳門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

三、二零一一年至二零一七年財政年度在本批示第一款所

訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有

關機關支付該項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 392/2010 號行政長官批示

鑑於判給澳門公共汽車有限公司提供「道路集體客運公共

服務——第三標段」，而承擔該負擔的年度與支付該負擔的年

度不同，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門公共汽車有限公司訂立提供「道路集體

客運公共服務——第三標段」的合同，金額為$811,251,208.00

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Sociedade de 
Transportes Públicos Reolian, S.A., para a prestação do «Serviço 
Público de Transportes Colectivos Rodoviários de Passageiros 
— Secção II e Secção V», pelo montante de $ 1 638 888 149,10 
(mil e seiscentos e trinta e oito milhões, oitocentas e oitenta e 
oito mil, cento e quarenta e nove patacas e dez avos), com o es-
calonamento que a seguir se indica:

Ano 2011 ............................................................... $ 97 552 866,00

Ano 2012 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2013 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2014 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2015 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2016 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2017 ............................................................. $ 234 126 878,40

Ano 2018 ............................................................. $ 136 574 012,70

2. Os encargos referentes aos anos de 2011 a 2018 serão 
suportados pelas verbas correspondentes, a inscrever no Or-
çamento da Região Administrativa Especial de Macau desses 
anos.

3. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de 
2011 a 2017, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para os anos económicos se-
guintes, desde que a dotação global do organismo, que suporta 
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 392/2010

Tendo sido adjudicada à Sociedade de Transportes Colectivos 
de Macau, S.A.R.L. a prestação do «Serviço Público de Trans-
portes Colectivos Rodoviários de Passageiros — Secção III», 
cujo prazo de execução se prolonga por mais de um ano econó-
mico, torna-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Sociedade de 
Transportes Colectivos de Macau, S.A.R.L., para a prestação 
do «Serviço Público de Transportes Colectivos Rodoviários de 
Passageiros — Secção III», pelo montante de $ 811 251 208,00 
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（澳門幣捌億壹仟壹佰貳拾伍萬壹仟貳佰零捌元整），並分段

支付如下：

2011年 ..............................................................$ 48,288,762.40

2012年 ............................................................$ 115,893,029.70

2013年 ............................................................$ 115,893,029.70

2014年 ............................................................$ 115,893,029.70

2015年 ............................................................$ 115,893,029.70

2016年 ............................................................$ 115,893,029.70

2017年 ............................................................$ 115,893,029.70

2018年 ..............................................................$ 67,604,267.40

二、二零一一年至二零一八年的負擔將由登錄於該等年度

澳門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

三、二零一一年至二零一七年財政年度在本批示第一款所

訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有

關機關支付該項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 393/2010 號行政長官批示

鑑於判給澳門土木工程實驗室提供「澳門俾利喇街公屋工

程——質量控制」服務的執行期跨越一財政年度，因此必須保

證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門土木工程實驗室訂立提供「澳門俾利喇

街公屋工程——質量控制」服務的合同，金額為$2,236,343.40

（澳門幣貳佰貳拾叁萬陸仟叁佰肆拾叁元肆角），並分段支付

如下：

2010年 ..................................................................$ 263,099.20

2011年 ............................................................... $ 1,578,595.20

2012年 ..................................................................$ 394,649.00

(oitocentos e onze milhões, duzentas e cinquenta e uma mil, 
duzentas e oito patacas), com o escalonamento que a seguir se 
indica:

Ano 2011 ............................................................... $ 48 288 762,40

Ano 2012 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2013 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2014 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2015 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2016 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2017 ............................................................. $ 115 893 029,70

Ano 2018 ............................................................... $ 67 604 267,40

2. Os encargos referentes aos anos de 2011 a 2018 serão 
suportados pelas verbas correspondentes, a inscrever no Or-
çamento da Região Administrativa Especial de Macau desses 
anos.

3. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de 
2011 a 2017, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para os anos económicos se-
guintes, desde que a dotação global do organismo, que suporta 
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 393/2010

Tendo sido adjudicada ao Laboratório de Engenharia Civil de 
Macau a prestação dos serviços de «Empreitada de Construção 
de Habitação Pública na Rua de Francisco Xavier Pereira de 
Macau — Controlo de Qualidade», cujo prazo de execução se 
prolonga por mais de um ano económico, torna-se necessário 
garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com o Laboratório 
de Engenharia Civil de Macau, para a prestação dos serviços de 
«Empreitada de Construção de Habitação Pública na Rua de 
Francisco Xavier Pereira de Macau — Controlo de Qualidade», 
pelo montante de $ 2 236 343,40 (dois milhões, duzentas e trinta 
e seis mil, trezentas e quarenta e três patacas e quarenta avos), 
com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2010 .................................................................... $ 263 099,20

Ano 2011 ................................................................. $ 1 578 595,20

Ano 2012 .................................................................... $ 394 649,00
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二、二零一零年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟分類07.02.00.00.02、次項

目6.020.042.08的撥款支付。

三、二零一一年及二零一二年的負擔將由登錄於該等年度

澳門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

四、二零一零年及二零一一年財政年度在本批示第一款所

訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有

關機關支付該項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 394/2010 號行政長官批示

鑑於判給國際工程顧問有限公司提供「澳門俾利喇街公屋

工程——監察」服務的執行期跨越一財政年度，因此必須保證

其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與國際工程顧問有限公司訂立提供「澳門俾利喇

街公屋工程——監察」服務的合同，金額為$1,650,000.00（澳

門幣壹佰陸拾伍萬元整），並分段支付如下：

2010年 ................................................................. $ 100,000.00

2011年 ...............................................................$ 1,200,000.00

2012年 ................................................................. $ 350,000.00

二、二零一零年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟分類07.02.00.00.02、次項

目6.020.042.07的撥款支付。

三、二零一一年及二零一二年的負擔將由登錄於該等年度

澳門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

四、二零一零年及二零一一年財政年度在本批示第一款所

訂金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有

關機關支付該項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

2. O encargo referente a 2010 será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.02.00.00.02, subacção 6.020.042.08, do Orçamento da 
Região Administrativa Especial de Macau para o corrente ano.

3. Os encargos referentes aos anos de 2011 e 2012 serão su por-
tados pelas verbas correspondentes, a inscrever no Orçamento 
da Região Administrativa Especial de Macau desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de 
2010 e 2011, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para os anos económicos se-
guintes, desde que a dotação global do organismo, que suporta 
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 394/2010

Tendo sido adjudicada à CPI — Consultoria e Projectos In-
ternacionais, Limitada a prestação dos serviços da «Fiscalização 
da Empreitada de Construção de Habitação Pública na Rua de 
Francisco Xavier Pereira de Macau», cujo prazo de execução se 
prolonga por mais de um ano económico, torna-se necessário 
garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a CPI — Con-
sultoria e Projectos Internacionais, Limitada, para a prestação 
dos serviços da «Fiscalização da Empreitada de Construção de 
Habitação Pública na Rua de Francisco Xavier Pereira de Ma-
cau», pelo montante de $ 1 650 000,00 (um milhão, seiscentas 
e cinquenta mil patacas), com o escalonamento que a seguir se 
indica:

Ano 2010 .................................................................... $ 100 000,00

Ano 2011 ................................................................. $ 1 200 000,00

Ano 2012 .................................................................... $ 350 000,00

2. O encargo referente a 2010 será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.02.00.00.02, subacção 6.020.042.07, do Orçamento da 
Região Administrativa Especial de Macau para o corrente ano.

3. Os encargos referentes aos anos de 2011 e 2012 serão supor-
tados pelas verbas correspondentes, a inscrever no Orçamento 
da Região Administrativa Especial de Macau desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de 
2010 e 2011, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para os anos económicos se-
guintes, desde que a dotação global do organismo, que suporta 
os encargos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 395/2010 號行政長官批示

鑑於判給Engenharia Hidráulica de Macau, Limitada提供

「澳門半島污水處理廠固體階段的營運及保養」服務的執行期

跨越一財政年度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與Engenharia Hidráulica de Macau, Limitada訂

立提供「澳門半島污水處理廠固體階段的營運及保養」服務的

合同，金額為$6,900,000.00（澳門幣陸佰玖拾萬元整），並分

段支付如下：

2010年 ................................................................$ 3,450,000.00

2011年 ................................................................$ 3,450,000.00

二、二零一零年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟分類07.12.00.00.01、次項

目8.044.074.12的撥款支付。

三、二零一一年的負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區

財政預算的相應撥款支付。

四、二零一零年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計

得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該

項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 396/2010 號行政長官批示

鑑於判給Engenharia Hidráulica de Macau, Limitada提供

「澳門半島污水處理廠液體階段的營運及保養」服務的執行期

跨越一財政年度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與Engenharia Hidráulica de Macau, Limitada訂

立提供「澳門半島污水處理廠液體階段的營運及保養」服務的

Despacho do Chefe do Executivo n.º 395/2010

Tendo sido adjudicada à Engenharia Hidráulica de Macau, 
Limitada a prestação dos serviços de «Operação e Manutenção 
da Estação de Tratamento de Águas Residuais da Península de 
Macau — Fase Sólida», cujo prazo de execução se prolonga por 
mais de um ano económico, torna-se necessário garantir a sua 
cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Engenharia 
Hidráulica de Macau, Limitada, para a prestação dos serviços de 
«Operação e Manutenção da Estação de Tratamento de Águas 
Residuais da Península de Macau — Fase Sólida», pelo mon-
tante de $ 6 900 000,00 (seis milhões e novecentas mil patacas), 
com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2010 ................................................................. $ 3 450 000,00

Ano 2011 ................................................................. $ 3 450 000,00

2. O encargo referente a 2010 será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.12.00.00.01, subacção 8.044.074.12, do Orçamento da 
Região Administrativa Especial de Macau para o corrente ano.

3. O encargo referente a 2011 será suportado pela verba cor-
respondente, a inscrever no Orçamento da Região Administra-
tiva Especial de Macau desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2010, 
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho, 
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção, 
não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 396/2010

Tendo sido adjudicada à Engenharia Hidráulica de Macau, 
Limitada a prestação dos serviços de «Operação e Manutenção 
da Estação de Tratamento de Águas Residuais da Península de 
Macau — Fase Líquida», cujo prazo de execução se prolonga 
por mais de um ano económico, torna-se necessário garantir a 
sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Engenharia 
Hidráulica de Macau, Limitada, para a prestação dos serviços 
de «Operação e Manutenção da Estação de Tratamento de 
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合同，金額為$13,500,000.00（澳門幣壹仟叁佰伍拾萬元整），

並分段支付如下：

2010年 ................................................................$ 6,750,000.00

2011年 ................................................................$ 6,750,000.00

二、二零一零年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟分類07.12.00.00.01、次項

目8.044.074.11的撥款支付。

三、二零一一年的負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區

財政預算的相應撥款支付。

四、二零一零年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計

得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該

項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 397/2010 號行政長官批示

鑑於判給吳淦記建築有限公司執行「中國銀行大廈23、26

及27樓政府新辦公室裝修工程」的施工期跨越一財政年度，因

此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第二十條的規定，作出本批示。

一、許可與吳淦記建築有限公司訂立「中國銀行大廈

23、26及27樓政府新辦公室裝修工程」的執行合同，金額為

$21,547,197.40（澳門幣貳仟壹佰伍拾肆萬柒仟壹佰玖拾柒元肆

角），並分段支付如下：

2010年 ..............................................................$ 14,364,800.00

2011年 ................................................................$ 7,182,397.40

二、二零一零年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第十二章「共用開支」內經濟分類「02.01.01.00.00 建設

及大型裝修」帳目的撥款支付。

三、二零一一年的負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區

財政預算的相應撥款支付。

Águas Residuais da Península de Macau — Fase Líquida», pelo 
montante de $ 13 500 000,00 (treze milhões e quinhentas mil 
patacas), com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2010 ................................................................. $ 6 750 000,00

Ano 2011 ................................................................. $ 6 750 000,00

2. O encargo referente a 2010 será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.12.00.00.01, subacção 8.044.074.11, do Orçamento da 
Região Administrativa Especial de Macau para o corrente ano.

3. O encargo referente a 2011 será suportado pela verba cor-
respondente, a inscrever no Orçamento da Região Administra-
tiva Especial de Macau desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2010, 
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho, 
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção, 
não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 397/2010

Tendo sido adjudicada à Companhia de Construção Ng Kam 
Kee, Limitada a execução da «Empreitada das Novas Instala-
ções do Governo, sitas nos 23.º, 26.º e 27.º andares do Edifício 
Banco da China», cujo prazo de execução se prolonga por mais 
de um ano económico, torna-se necessário garantir a sua cober-
tura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na redac-
ção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrativo 
n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a Companhia 
de Construção Ng Kam Kee, Limitada, para a execução da 
«Empreitada das Novas Instalações do Governo, sitas nos 23.º, 
26.º e 27.º andares do Edifício Banco da China», pelo montante 
de $ 21 547 197,40 (vinte e um milhões, quinhentas e quarenta e 
sete mil, cento e noventa e sete patacas e quarenta avos), com o 
escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2010 ............................................................... $  14 364 800,00

Ano 2011 ................................................................. $ 7 182 397,40

2. O encargo referente a 2010 será suportado pela verba 
inscrita no capítulo 12.º «Despesas Comuns», rubrica «Cons-
truções e Grandes Reparações», com a classificação económica 
02.01.01.00.00 do Orçamento da Região Administrativa Espe-
cial de Macau para o corrente ano.

3. O encargo referente a 2011 será suportado pela verba cor-
respondente, a inscrever no Orçamento da Região Administra-
tiva Especial de Macau desse ano.
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四、二零一零年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計

得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該

項目的總撥款。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

第 398/2010 號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第四十二條及第四十三條的規定，作出本批示。

核准郵政局二零一零財政年度第一補充預算，金額為 

$12,000,000.00（澳門幣壹仟貳佰萬元整），該預算為本批示的

組成部份。

二零一零年十二月二十八日

行政長官 崔世安

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2010, 
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho, 
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a 
dotação global do organismo, que suporta os encargos da ac-
ção, não sofra qualquer acréscimo.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo,Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 398/2010

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
artigos 42.º e 43.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na 
redacção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrati-
vo n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

É aprovado o 1.º orçamento suplementar da Direcção dos 
Serviços de Correios, relativo ao ano económico de 2010, no 
montante de $ 12 000 000,00 (doze milhões de patacas), o qual 
faz parte integrante do presente despacho.

28 de Dezembro de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

––––––––––

郵政局二零一零財政年度第一補充預算

1.º orçamento suplementar da Direcção dos Serviços de Correios, para o ano económico de 2010

單位Unidade: 澳門幣MOP

統一預算編號 

Código contas 

orçamento 

uniformizadas

帳目編號 

Código da 

conta

收益項目 

Designação de rendimentos

金額 

Montante

11-00 法定收入及特區預算轉移收入

Receitas legais e transferências do OR

12,000,000.00

11-07 特區預算轉移、補貼及補助

Transferências do OR, subsídios e apoios

12,000,000.00

74 營運津貼  

Subsídios à exploração

12,000,000.00

總收益

Total de rendimentos

 12,000,000.00

統一預算編號 

Código contas 

orçamento 

uniformizadas

帳目編號 

Código da 

conta

費用項目 

Designação de gastos

金額 

Montante

23-00 銷售及提供服務成本

Custo das vendas e das prestações de serviços

500,000.00
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統一預算編號 

Código contas 

orçamento 

uniformizadas

帳目編號 

Código da 

conta

費用項目 

Designação de gastos

金額 

Montante

61 銷售貨品及耗用材料成本  

Custos das mercadorias vendidas e das matérias consumidas

500,000.00

24-00 財務費用及損失

Gastos e perdas financeiros

2,000.00

24-10 其他財務費用

Outros gastos financeiros

2,000.00

68 財務支出及損耗  

Custos e perdas financeiras  

2,000.00

25-00 人事費用

Gastos com o pessoal

9,972,000.00

25-01 工資及薪金

Salários e vencimentos

6,800,000.00

64 人事費用  

Custos com o pessoal   

6,800,000.00

25-02 津貼、補償及其他額外報酬 

Subsídios, compensações e outros abonos

1,825,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos  

25,000.00

64 人事費用  

Custos com o pessoal   

1,800,000.00

25-03 公積金、退休及撫卹制度供款

Contribuições para regimes de aposentação e sobrevivência e fun-

dos de previdência

1,300,000.00

64 人事費用  

Custos com o pessoal   

1,300,000.00

25-10 其他人事費用

Outros gastos com o pessoal

47,000.00

64 人事費用  

Custos com o pessoal   

47,000.00

26-00 第三者供應之物品及提供之服務

Fornecimentos de terceiros

1,516,000.00

26-01 水、電、燃料、郵遞及通訊費

Água, electricidade, combustíveis, correio e telecomunicações

157,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

150,000.00

65 其他經營成本  

Outros custos operacionais

7,000.00

26-02 保安、清潔及管理服務

Segurança, limpeza e condomínio

400,000.00
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統一預算編號 

Código contas 

orçamento 

uniformizadas

帳目編號 

Código da 

conta

費用項目 

Designação de gastos

金額 

Montante

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

400,000.00

26-03 維修及保養

Reparação e conservação

100,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

100,000.00

26-04 辦公室用品及其他非耐用品

Bens de secretaria e outros bens não duradouros

300,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

300,000.00

26-05 租金及租賃費用

Gastos com locações

2,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

2,000.00

26-06 交際、接待及差旅費

Despesas de representação, recepção e deslocação

150,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

150,000.00

26-07 廣告費及宣傳品

Publicidade e materiais promocionais

140,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

140,000.00

26-08 保儉費

Seguros

72,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

52,000.00

64 人事費用  

Custos com o pessoal   

20,000.00

26-09 佣金、顧問、研究、技術協助及專業酬金

Despesas com comissões, consultorias, estudos, apoio técnico e 

honorários profissionais

40,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

40,000.00

26-10 雜項支出

Encargos diversos

155,000.00

62 外部供應及服務  

Fornecimentos e serviços externos

100,000.00

65 其他經營成本  

Outros custos operacionais

50,000.00
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二零一零年十二月三日於澳門——郵政局行政委員會——

劉惠明，趙鎮昌，梁祝艷，陳念慈，溫美蓮，吳美琪，劉玉

葉。

統一預算編號 

Código contas 

orçamento 

uniformizadas

帳目編號 

Código da 

conta

費用項目 

Designação de gastos

金額 

Montante

69 非常支出及損耗  

Custos e perdas extraordinários

5,000.00

29-00 其他費用及損失

Outros gastos e perdas

10,000.00

29-02 會費及捐贈

Quotas para associações e doações

10,000.00

65 其他經營成本  

Outros custos operacionais

10,000.00

總費用

Total dos gastos

12,000,000.00

Macau, aos 3 de Dezembro de 2010. — O Conselho de Ad-
ministração. — Lau Wai Meng — Chiu Chan Cheong — Rosa 
Leong — Chan Nim Chi — Van Mei Lin — Ng Mei Kei — Lau 
Ioc Ip.

印 務 局
Imprensa Oficial

每 份 價 銀  $898.00
PREÇO DESTE NÚMERO $ 898,00
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